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CAFÉ BRITT COSTA RICA S.A.

Granos de café cubiertos de chocolate oscuro

The captivating aroma of these 100% 
gourmet coffee beans-carefully roasted 

until their natural oils and sugars are 
released and then delicately dipped 

in gourmet creamy dark chocolate- is, 
indisputably, the perfect experience to liven 
up the palate of coffee and chocolate lovers.

Available in a 6 oz / 170 g. presentation

El cautivador aroma de los granos de café 
100% gourmet, cuidadosamente tostados 
hasta emanar sus aceites y azúcares 
naturales, los que una vez tostaditos 
son delicadamente bañados en cremoso 
chocolate gourmet, constituyen sin lugar 
a dudas, la experiencia perfecta para 
avivar el paladar de los amantes  
del café y el chocolate.

Se puede adquirir en bolsa de 6oz / 170 g.

Fundada en 1985 como entidad 
orientada a la exportación de 
café gourmet desde Costa Rica, 
posteriormente se involucró en 
la producción de chocolates y 
comercialización de souvenirs. 
Abastece cadenas de hoteles, 
restaurantes y supermercados, así 
como en las Britt Shops  localizadas en 
diferentes países de América Latina. 

Cuenta con la certificación ISO 
9001:2000, ISO 14001:2004 y 
Certificación orgánica (USDA Organic).

Founded in 1985 as a company 
aimed at exporting Costa Rican 

gourmet coffee, it later got 
involved in producing chocolate 

and commercializing souvenirs. It 
distributes its products in hotel chains, 

restaurants, and supermarkets, as 
well as in the Britt Shops located in 
different Latin American countries. 

It has been granted certifications such 
as ISO-9001:2000, ISO 14001:2004, and 

Organic Certification (USDA Organic) 

THE COMPANY LA EMPRESA

Dark chocolate covered coffee beans

www.cafebritt.com

Two Costa Rican 
treasures in one.

Dos tesoros de Costa Rica en uno.
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TRISQUEL S.A.

Barras de chocolate 

These Chocolate Bars are crafted with 
100% organic cocoa from the Atlantic 

region of Costa Rica. Its packaging is made 
from natural, chlorine-free paper and 

displays a beautiful design of the cocoa 
fruit, in homage to its origin and the 

cultural and environmental significance 
of cocoa farming in Central America.

Available in 50 g bars

Estas barras son producidas de forma 
artesanal con chocolate 100% orgánico, 
cultivado en la zona Atlántica de Costa 
Rica. Cada envoltura confeccionada en 
papel de fibra natural y libre de cloro, 
despliega un diseño del fruto del cacao 
celebrando su origen y así revivir la 
importancia cultural y ambiental de 
cultivo del cacao en Centroamérica.

Se puede encontrar en  barras de 50 g.

Su filosofía desde hace 6 años es 
elaborar chocolates finos utilizando 
cacao orgánico costarricense de la 
mano con la sostenibilidad ambiental. 

Su materia prima cuenta con 
certificado orgánico por EcoLógica 
y en aspectos de comercio justo con 
Rainforest Alliance. Da sus primeros 
pasos en la exportación de productos 
hacia Estados Unidos. 

For six years, its philosophy has been 
to manufacture fine chocolates using 

Costa Rican organic cocoa, hand in 
hand with environmental sustainability. 

Its raw materials have been granted an 
organic certification by EcoLógica and 
a Fair Trade certification by Rainforest 

Alliance. It exports its products to  
the United States. 

THE COMPANY LA EMPRESA

Chocolate bars

www.sibuchocolate.com

Sibú: Chocolate, 
love, and life.

Sibú: chocolate, amor y vida.
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GOURMET FIELDS S.L.R.

These Chocolate Bars are made from 
organic cocoa. Free of fertilizers and 

pesticides, this cocoa has been harvested 
according to its natural development 

time, enabling it to absorb nutrients and 
synthesize sugars.  This magical cocoa 

has a remarkable and exceptional flavor 
presented in a distinctive packaging that 

honors its Costa Rican origin. 

Available in dark, organic dark, bitter, and 
milk chocolate tablets

De un cacao orgánico, libre de 
fertilizantes y plaguicidas, al que se le 
ha permitido sintetizar los azúcares 
y los nutrientes del suelo respetando 
los tiempos de desarrollo natural, se 
obtiene un mágico cacao con sabor 
excepcional y exclusivo, reflejado en 
un particular empaque que lo relaciona 
con el origen nacional de Costa Rica.

Puede disfrutarlo en tabletas de 
chocolate oscuro, oscuro orgánico, 
amargo y con leche.

Empresa dedicada a la 
elaboración de chocolates y 
productos gourmet  a partir 
del mejor cacao trinitario 
del país, con lo que se 
logra exclusividad, fineza y 
exquisitez desde el año 2011. 

Comprometida con el medio 
ambiente, esta empresa 
cuenta con una certificación 
orgánica, así como con la 
de miembro de Rainforest 
Alliance. Actualmente 
exporta a los Estados Unidos 
y China.

Since 2011, this company 
that has engaged in the 
production of gourmet 

products and chocolates 
from the best Trinitario 
cocoa in the country to 

achieve uniqueness, delicacy, 
and exquisiteness. 

With a firm commitment to 
environmental protection, 

this company has been 
certified as a Rainforest 

Alliance member and has 
been awarded an organic 
certification. It currently 

exports its products to the 
United States and China.

THE COMPANY LA EMPRESA

www.gourmetfields.com 

A healthy delicacy 
we all deserve.

Una exquisitez saludable que nos 
merecemos

Barras de chocolate 

Chocolate bars
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ASSUKKAR S.A. 

Azúcar gourmet integral orgánico

Derived from sugarcane with no artificial 
additives, this sugar is processed under 

the special agricultural climate conditions 
of the Turrialba region in Costa Rica. 

Find it in retail presentations of 
granulated sugar or sugar syrup.

Derivados de la caña y sin aditivos 
artificiales, estos azúcares son elaborados 
en condiciones agroclimáticas especiales 
que se presentan en la ciudad de 
Turrialba, Costa Rica.

Encuéntrelo en su empaque retail en 
presentaciones sólidas granuladas y en 
líquido como sirope.

Empresa con 20 años en el mercado 
nacional e internacional especializada en 
la elaboración de specialties en los que 
se aprovechan todos los subproductos 
del proceso, en un ciclo cerrado que 
no desecha nada y no contamina el 
ambiente. Exporta a países como: Canadá, 
Estados Unidos, Guatemala, Honduras, 
Panamá, Holanda, Suiza, Francia, 
Alemania, Italia, Inglaterra, Japón, Taiwán, 
Corea y Australia. 

Poseen las certificaciones  FSSC 22000,  
Kosher, Hand in Hand; y para producto 
orgánico: NOP,JAS, USDA y Canadá 
Organic Biologique.

With 20 years of presence in national and 
international markets, this company is 

specialized in manufacturing specialties, in 
which all processed by-products are used 

in a closed cycle that produces no waste 
or environmental pollution. The company 

exports to countries such as Canada, the 
United States, Guatemala, Honduras, 

Panama, the Netherlands, Switzerland, 
France, Germany, Italy, England, Japan, 

Taiwan, Korea, and Australia. 

It has been certified by FSSC 22000, 
Kosher, and Hand in Hand; and by 

NOP, JAS, USDA, and Canada Organic 
Biologique for organic products.

THE COMPANY LA EMPRESA

Organic & integral gourmet sugar

www.organicsugar.com 

Costa Rica’s sugar, 
with no artif icia l 

additives.
El azúcar de Costa Rica sin aditivos 

artif icia les.
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SERVICIOS DE PASTELERÍA S.A.

Alfajores para ensamblar en casa 

Enjoy delicious, fresh, and crunchy 
dulce-de-leche filled alfajores prepared 

just in time for an afternoon coffee, 
an office meeting, or any family event. 

Make these alfajores yourself with 
different toppings that can be used to 
decorate them alongside friends and 

family on any occasions.

Available in 400 g boxes with 16 units

Qué rico disfrutar de un fresco y 
crujiente alfajor relleno de dulce de leche 
preparado justo en el momento del café, 
de la reunión o del evento familiar. Hágalo 
con sus propias manos y conviértalo 
en un momento único usando distintos 
ingredientes para decorarlos con sus hijos 
o amigos según la ocasión.

Se puede encontrar empacado en cajas de 
400 g con 16 unidades.

Se especializa desde hace 36 años en el 
desarrollo y producción de alimentos 
gourmet tales como tortas, postres 
y otros en la línea de congelados, 
bajo la estandarización de procesos y 
sistemas que garantizan la seguridad 
alimentaria, la calidad y el sabor 
incomparable de todos los productos. 

For 36 years, this company has 
specialized in developing and 

producing  gourmet foods such 
as cakes, desserts, and other lines 

of frozen food, produced under 
standardized processes and systems 

that ensure food safety, quality and the 
unparalleled flavor of all its products. 

THE COMPANY LA EMPRESA

Do-it-yourself Alfajores Cookies

www.fascr.com

Creating magical 
moments.

Creando momento mágicos.
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Fudge de caramelo y fudge de chocolate 

Its innovative packaging, alongside its 
aroma, flavor, texture, and creaminess 

make this product your loyal ally in bakery. 
Use it as both a decoration and a filling. It 
can also be applied as a great topping for 
cakes, ice cream, and cookies, and can be 

combined perfectly with dry fruits, such as 
walnuts, pecans, and almonds.

Available in 300g. glass containers.

Su innovador empaque, su aroma, sabor, 
textura y cremosidad convierten este 
producto en un aliado fiel de la pastelería, 
utilizado tanto en decoraciones como 
en rellenos. También como un magnífico 
topping en tortas, helados y galletas; y ni 
qué decir de su fusión perfecta con frutas 
secas como nueces, pecanas y almendras.

Se puede encontrar en envase de vidrio en 
cajas de 300 g.

Se especializa desde hace 36 años en el 
desarrollo y producción de alimentos 
gourmet tales como tortas, postres 
y otros en la línea de congelados, 
bajo la estandarización de procesos y 
sistemas que garantizan la seguridad 
alimentaria, la calidad y el sabor 
incomparable de todos los productos. 

For 36 years, the company has 
specialized in producing gourmet 
foods such as cakes, desserts, and 
other lines of frozen foods under 

the standardization of products and 
systems to ensure food safety, quality 

and the unparalleled flavor of  
all its products. 

THE COMPANY LA EMPRESA

Caramel fudge and chocolate fudge

www.fascr.com

Creamy fudge, 
a delight for 
connoisseurs.

Fudge cremoso que deleita a 
conocedores.

SERVICIOS DE PASTELERÍA S.A.
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JINCA FOODS

Pre-mezcla para queque de vainilla

Now everyone, including those with celiac 
conditions, can enjoy a delicious vanilla-

flavored cake. This cake mix has a colorful 
packaging evoking the Costa Rican 

tropical colors, the joy of its people and 
the warmth of its climate. Make your own 

gluten-free vanilla cake that will satisfy 
the desires and needs of all dessert lovers. 

Available in 454 g. boxes.

Ahora todos, incluyendo celiacos, podrán 
disfrutar un delicioso queque con sabor a 
vainilla. Esta pre-mezcla de empaque de 
colores tropicales que evocan la alegría 
de su gente y la calidez de su clima, está 
hecha libre de gluten para satisfacer los 
gustos de los amantes de los postres. 

En empaque de 454 g.

La producción y comercialización 
de alimentos saludables, para dietas 
especiales, caracteriza a esta división 
en el mercado costarricense, panameño 
y nicaragüense al mejorar cada día la 
calidad de su producto. 

This company is known for producing 
and commercializing healthy foods for 

special diets in the markets of Costa 
Rica, Panama, and Nicaragua, mainly 

because of its commitment to the 
quality of its products. 

THE COMPANY LA EMPRESA

Vanilla cake mix

www.jincafoods.com

Delicious, nutritious, 
healthy, and easy 

to prepare; made by 
celiacs for celiacs.

Delicioso, nutritivo, saludable y fácil 
de preparar, hecho por celíacos para 

celíacos.
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LA ABEJITA

Miel de abeja 

Collected by expert Costa Rican 
beekeepers who make the best out of our 
tropical natural diversity, this honey has 

hints of astonishing flavors and colors 
given by the wide array of flowers that 

bloom throughout the country. This 
natural sweetener is a special product 

with many medicinal properties.

Available in 150, 255, and 500 g  
non-spill containers

De la mano de apicultores costarricenses 
que aprovechan la diversidad tropical 
de la naturaleza, se obtiene miel de 
variados sabores y colores dados por las 
floraciones de distintas zonas de Costa 
Rica, lo que convierte a este endulzante 
natural en un producto diferente con 
múltiples propiedades medicinales.

Se puede encontrar en envases de 150, 
255 y 500 gramos con tapa anti-derrame.

Es una empresa 100% costarricense 
con más de 40 años de experiencia en la 
siembra, fabricación y comercialización 
de infusiones. Hace 12 años incursionó 
en la comercialización de miel de abeja 
junto a apicultores expertos conocedores 
de la naturaleza. Actualmente exportan 
a Panamá, Nicaragua, El Salvador, 
Honduras y Guatemala aplicando la 
norma ISO 14001.

This is a 100% Costa Rican company 
with over 40 years of experience in 

farming, producing, and commercializing 
infusions. Twelve years ago, it branched 

out to the field of commercializing honey 
hand-in-hand with environmentally-

aware expert beekeepers. The company 
currently exports its products to 
Panama, Nicaragua, El Salvador, 

Honduras, and Guatemala, compliant 
with ISO 14001 standard.

THE COMPANY LA EMPRESA

Honey

www.manzate.co.cr

Natural f lavors 
from the beehive.

El sabor natural del panal.
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SWEETWELL 

Suspiros cero calorías

Our meringues can be enjoyed without 
any regrets because even if they are 
sugar-free, they are just as delicious 

and tasty as traditional recipes. In fact, 
they can be eaten throughout the day 

controlling your appetite. 

Available in different flavors such as 
strawberry, vanilla, and mint

Nuestros suspiros se pueden comer y 
disfrutar sin remordimientos, pues no 
contienen azúcar pero son tan sabrosos 
y placenteros como si la tuvieran. Incluso 
se pueden consumir a lo largo del día 
para controlar el apetito.

Se puede encontrar en  sabores de fresa, 
vainilla y menta.

Sweetwell nació para 
satisfacer el mercado de 
alimentos dulces, sabrosos 
y saludables basados en un 
endulzante igual de placentero 
que el azúcar. Se instaló en 
Costa Rica desde el año 2011 
y desde entonces exporta 
a India, EE.UU., República 
Dominicana, Colombia, Perú y 
a 13 países de  Medio Oriente.

Sweetwell was established 
to meet consumer’s needs 

for sweet, delicious, and 
healthy foods manufactured 
with a sweetener that is just 
as enjoyable as sugar. It was 

founded in Costa Rica in 
2011. Since then, it has been 

exporting its products to the 
United States, the Dominican 
Republic, Colombia, Peru, and 

13 Middle East countries.

THE COMPANY LA EMPRESA

Zero-calorie meringues

www.sweetwell.net

The zero calorie sweetener from Belgium

Amazingly delicious 
and sugar-free.

Sorprendentemente 
sabrosos y sin calorías.
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TURRONES DE COSTA RICA S.A.

Turrones de macadamia sin azúcar

Fine and distinctive presentations 
seduce sweets lovers, who can now 

enjoy, guilt-free, delicious nougat made 
with the freshest and most exquisite 

premium export ingredients. Now, 
consumers can enjoy healthy and 

delicious sugar-free nougats.

Available in 10g. presentations of peanut, 
macadamia and almond nougats.

Su fina y diferenciada presentación atrae 
a aquellos amantes del dulce, quienes sin 
remordimiento podrán disfrutar de un 
delicioso turrón, elaborado con los más 
frescos y ricos ingredientes premium de 
exportación, que le permitirán saborear 
una golosina saludable libre de azúcar.

Puede encontrarlo en presentaciones de
10 g en variedad de maní, macadamia y 
almendra.

Empresa 100% costarricense con más 
de 27 años en el mercado nacional 
e internacional, trabaja arduamente 
para brindar productos artesanales y 
naturales, conservando así el medio 
ambiente, lo que le ha permitido 
exportar a países como Panamá, 
Guatemala, El Salvador, República 
Dominicana y Nueva Jersey en  
Estados Unidos.

As a 100% Costa Rican company with 
over 27 years of experience in both 
national and international markets, 
this company works hard to provide 

natural, traditional products while 
protecting the environment.  It exports 

its products to countries such as 
Panama, Guatemala, El Salvador, the 

Dominican Republic and New Jersey, 
United States.

THE COMPANY LA EMPRESA

Sugar-free macadamia nougats

www.turronesdore.com

Candy for the 
soul and the 

body!
Una golosina para 
el alma y el cuerpo.
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LA CIMA

Corazones de palmito

Delicious, exquisite, and healthy! These 
characteristics distinguish this exclusive 

product,  farmed in a sustainable and 
environmentally friendly manner. With 

these hearts of palm, consumers enjoy a 
natural, first-class experience. 

Available in 14.5 oz. glass jars and  
14 oz. cans.

¡Delicioso, exquisito y saludable! 
Características que distinguen a este 
exclusivo producto cultivado de manera 
amigable y sostenible con el ambiente. El 
consumidor disfruta de una experiencia 
natural de primera calidad.

En presentaciones de vidrio de 14.5 onzas 
y lata de 14 onzas.

35 años de producir palmito en Costa 
Rica convierten a esta organización 
en una empresa sólida y confiable 
que busca la excelencia a través sus 
procesos, pensando siempre en el 
paladar y la conveniencia de  
su consumidor.

Exporta actualmente a: Japón, Panamá, 
Guatemala, México, Estados Unidos, 
Canadá, Chile, Argentina, Francia, Italia, 
Alemania, Holanda, Bélgica, España, 
Kuwait, Marruecos, Egipto, Emiratos 
Árabes, Islas Reunión y Suráfrica.
Certificaciones: IFS, BASC,  
KOSHER y HACCP.

With an experience of thirty-five years 
in the production of hearts of palm 
in Costa Rica, this solid and reliable 
company is continually striving for 

excellence in all its processes, driven 
by the objective of pleasing the palate 

and convenience of consumers.

The company exports its products to 
Japan, Panama, Guatemala, Mexico, 

the United States, Canada, Chile, 
Argentina, France, Italy, Germany, the 
Netherlands, Belgium, Spain, Kuwait, 

Morocco, Egypt, the Arab Emirates, 
Réunion Islands, and South Africa.
It has been certified by IFS, BASC, 

KOSHER, and HACCP.

THE COMPANY LA EMPRESA

Hearts of palm

www.demasapalm.com

Exotic, delicious, 
and versatile, ideal 

with any meal.
Exótico, delicioso y versátil para 
acompañar cualquier comida.
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GRUPO ALPIGO

Palmito cocido empacado al vacío 

Alpigo Hearts of Palm are exotic and fresh, 
as well as low in sodium, high in fiber, 

cholesterol-free, and rich in vitamins. They 
certainly add a magical touch to your salads 

and other dishes. It is vacuum-packed 
and requires no refrigeration, which is an 

assurance of freshness and quality.

Available in presentations of  
220 g and 400 g.

Exótico y fresco, así es el palmito Alpigo. 
Un palmito bajo en sodio, alto en fibra, 
sin colesterol y rico en vitaminas que le 
permite agregarle un toque de magia a sus 
ensaladas y platillos. Además es empacado 
al vacío y no requiere refrigeración, lo que 
garantiza su calidad y frescura.

Se puede encontrar en presentaciones de 
220g  y 400 g.

La constancia y permanencia han 
llevado a esta empresa a destacarse por 
más de 18 años en el mercado nacional 
e internacional, elaborando conservas 
de productos alimenticios con los más 
altos estándares de calidad que le han 
permitido ingresar a países como: 
Francia, Canadá, El Salvador, Nicaragua, 
Panamá y Chile.

La búsqueda constante por mejorar  los 
ha llevado a obtener las certificaciones: 
ISO 22000: 2005 Certificación de 
inocuidad con LSQA Latu Systems y el 
Certificado KOSHER (2014).

Persistence and permanence have 
taken this company to a prominent 

position in both the national and 
international markets for over 18 years, 

by manufacturing food preserves that 
meet the highest quality standards.  

This has allowed it to enter countries 
such as France, Canada, El Salvador, 

Nicaragua, Panama, and Chile.

As a result of its constant search for 
improvement, this company has been 

granted certifications such as ISO 
22000: 2005, Safety Certification with 

LSQA Latu Systems and KOSHER 
Certification (2014).

THE COMPANY LA EMPRESA

Vacuum-packed cooked hearts of palm 

www.alpigo.com

Enjoy an exquisite 
heart of palm.
Disfrute un exquisito palmito.
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MONTAÑA AZUL

Corazones de palmito

Extracted from the heart of nature, 
Montaña Azul’s Hearts of Palm are low 

in calories, high in fiber, and the ideal 
complement to all your dishes. These 

hearts of palm are planted and harvested 
in plants surrounding the industrial plant 
where it is packed to always offer a tasty, 
natural, and fresh product on its shelves.

Available in presentations of whole or 
sliced hearts of palm in glass  

or can containers.

Extraído del corazón de la naturaleza, el 
palmito Montaña Azul, bajo en calorías 
y alto en fibra, es el complemento ideal 
para sus platillos. Se siembra y se cosecha 
en las plantaciones que rodean la planta 
industrial donde se envasa para ofrecer 
siempre un producto sabroso, natural y 
fresco en su góndola.

e puede encontrar en envase de vidrio y 
en lata, el palmito entero o en rodajas. 

Esta empresa familiar trabaja desde 
hace 12 años en sembrar, envasar 
y exportar directamente frutas y 
vegetales, por lo que sus productos 
son controlados desde la semilla hasta 
el empaque y bajo la certificación ISO 
22000 y Kosher. Exportan a Europa 
Medio Oriente, Estados Unidos, 
Centroamérica y El Caribe.

For 12 years, this family company has 
been engaged directly in growing, 
packing, and exporting fruits and 

vegetables. Its products are monitored 
at every stage of the process, from the 
seeds to the final packaging, to assure 

compliance with ISO 22000 and Kosher. 
It exports its products to Europe, the 

Middle East, the United States, Central 
America, and the Caribbean.

THE COMPANY LA EMPRESA

Hearts of palm

www.montana-azul.com

Montaña
Azul

Hearts of palm 
from the heart of 

nature.

Palmito del corazón de la naturaleza.
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ALIMENTOS KÁMUK

Salsa gourmet tropical 

The exotic fusion of sweet tropical fruity 
flavors with different kinds of peppers and 
spices in a unique sauce will awaken your 

senses and your dishes, especially with 
meats and as a dipping sauce. 

Available in different flavors including 
Mango-Coconut, Blackberry-Chipotle, 

Pineapple-Chipotle, Tamarind-Habanero, 
Apple-Chipotle, and Pineapple-

Macadamia in 12.7 fl oz containers.

La exótica fusión de las frutas tropicales con 
diferentes clases de chiles y especias provoca 
degustar esta salsa en todas sus comidas, en 
especial con carnes y como salsa dip. 

Mango-Coco, Mora-Chipotle, Mango 
Jengibre, Piña-Chipotle, Tamarindo-
Habanero, Manzana-Chipotle y Piña-
Macadamia, entre otros en presentaciones 
de 12.7oz fl.

Desde 1976 se dedica a la producción 
y comercialización de salsas a base 
de frutas tropicales, vegetales frescos 
y chiles picantes, hacia países como 
Canadá, El Salvador, Panamá, República 
Dominicana, Puerto Rico, Martinica, 
Francia, Reino Unido, República Checa, 
Alemania, Austria y Finlandia.  Cuenta 
con las siguientes certificaciones 
ISO 9001:2008, Kosher, FDA, Carbono 
neutro, FSSC 22000 y Orgánica, para 
algunos de sus productos.

Since 1976, this company has been 
devoted to the production and 

marketing of sauces from tropical 
fruits, fresh vegetables, and hot 

peppers, to countries such as Canada, 
El Salvador, the Dominican Republic, 
Puerto Rico, Martinique, France, the 

United Kingdom, the Czech Republic, 
Germany, Austria, and Finland, It 

has been certified by ISO 9001:2008, 
Kosher, FDA, Neutral Carbon 

FSSC22000, and Orgánica, for some  
of its products.

THE COMPANY LA EMPRESA

Grilling & glazing sauces

www.kamukcr.com

Make every meal 
extraordinary…

Póngale el extraordinario a sus 
comidas.
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ALIMENTOS KÁMUK

Salsas súper picantes

The flavors of the best exotic, highly 
spicy, Costa Rican grown peppers are 
concentrated in a delicious gourmet 

sauce that heightens the delicious flavors 
in your favorite dishes. 

Available in two presentations: Ghost 
Naga Jolokia Hot Sauce and Scorpion Hot 

Sauce, in 5 fl. oz. containers 

Los mejores chiles exóticos cultivados 
en Costa Rica con altos niveles de 
picor, se concentran en una deliciosa 
salsa gourmet picante que le permitirá 
acompañar diferentes platillos y resaltar 
su delicioso sabor. 

Naga Jolokia Hot Sauce y Scorpion Hot 
Sauce en presentaciones  de 5oz fl. 

Desde 1976 se ha distinguido a esta 
empresa costarricense como el mayor 
fabricante de salsas “specialties” en la 
región. Su sabor y picor ya es conocido 
en países como Estados Unidos, 
Canadá, El Salvador, Panamá, República 
Dominicana, Puerto Rico, Martinica, 
Francia, Reino Unido, República Checa, 
Alemania, Austria, Finlandia y Suecia.
Cuenta con las certificaciones ISO 
9001:2008, FSSC22000, Kosher, FDA, 
Carbono Neutro y Orgánica.

Since 1976, this Costa Rican company 
has stood out as the largest “specialty” 

product manufacturer in the region. 
The flavor and spiciness of its products 
are widely known in countries such as 
the United States, Canada, El Salvador, 

the Dominican Republic, Puerto Rico, 
Martinique, France, the United Kingdom, 

the Czech Republic, Germany, Austria, 
Finland, and Sweden, and has been 

certified by ISO 9001:2008, FSSC22000, 
Kosher, FDA and Neutral Carbon and 

Orgánica, for some of its products.

THE COMPANY LA EMPRESA

Super hot sauces

www.kamukcr.com 

Make every meal 
extraordinary…

Póngale el extraordinario a sus 
comidas.



118

ALIMENTOS PROSALUD S.A. 

Filetes de atún en aceite de oliva 

Empresa 100% costarricense que 
dio sus primeros pasos en 1973 en el 
procesamiento y comercialización 
de sardinas, tiempo después lo hizo 
con el atún. Precisamente, la compra 
de la materia prima solo se realiza 
a barcos registrados en la Comisión 
Interamericana del Atún Tropical 
(CIAT), para garantizar que sea “Dolphin 
Safe”, es decir, adquirida legalmente. 

Exporta a Centroamericano, Estados 
Unidos, Emiratos Árabes y Alemania.

A 100% Costa Rican company that 
took its first steps in 1973 in sardine 
processing and distribution, it later 
expanded its operations to include 
tuna. The company only purchases 
raw material from ships registered 

with the Inter-American Tropical Tuna 
Commission (CIAT) to ensure products 

are “Dolphin Safe”, that is, legally 
purchased. 

It exports to Central America, the United 
States, the Arab Emirates, and Germany.

THE COMPANY LA EMPRESA

Tuna fillets in olive oil

www.alimentosprosalud.com

Delicious tuna 
chunks that 

delight your palate 
and conscience.

Deliciosos trozos de atún que deleitan 
el paladar y la conciencia.

The finest cuts of premium omega 3-rich 
tuna combined in  7 other top-quality 

flavors  can be enjoyed in an innovative 
and attractive glass container. As an 

appetizer or with your favorite side dish, 
this product will always be fresh on your 
table, due to its great texture and flavor. 

Available in 7 different presentations: 
Olive Oil, Water, Ventresca, Garlic and 

Olive Oil, Olive Oil and Oregano, Capers, 
and Jalapeno.

Los cortes más finos de atún premium, 
ricos en omega 3, en 7 diferentes sabores 
de alta calidad ahora se pueden disfrutar 
en un novedoso  y atractivo empaque de 
vidrio. Por su textura y sabor llegará a su 
mesa siempre fresco, como aperitivo o 
con su acompañamiento favorito. 

Se puede encontrar en 7 diferentes 
presentaciones: Aceite de Oliva, en Agua, 
Ventresca, Ajo con Aceite de Oliva y en 
Aceite de Oliva con Orégano, Alcaparras  
y Jalapeño.
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GRUPO ALPIGO

Crema de pejibaye

Transform your lunch or dinner into 
a different and exotic occasion with 
an exquisite and typical Costa Rican 

tropical fruit: the peach palm. This superb 
and exotic cream can be served as a 

first course that will seduce the most 
demanding and refined diners. 

Available in 220g. cans

Convierta su cena o almuerzo en una 
ocasión diferente y exótica con la 
exquisitez  de un típico fruto tropical 
costarricense: el pejibaye. Sirva como 
plato de entrada esta exótica y deliciosa 
crema que enamorará los paladares más 
exigentes y refinados. 

Disfrútela en su presentación de 220 g en 
lata.

La constancia y permanencia han 
llevado a esta empresa a destacarse por 
más de 18 años en el mercado nacional 
e internacional, elaborando conservas 
de productos alimenticios con los más 
altos estándares de calidad que le han 
permitido ingresar a países como: 
Francia, Canadá, El Salvador, Nicaragua, 
Panamá y Chile.

La búsqueda constante por mejorar  los 
ha llevado a obtener las certificaciones: 
ISO 22000: 2005 Certificación de 
inocuidad con LSQA Latu Systems y el 
Certificado KOSHER (2014).

Persistence and permanence have 
taken this company to a prominent 

position in both the national and 
international markets for over 18 years, 

by manufacturing food preserves that 
meet the highest quality standards.  

This has allowed it to enter countries 
such as France, Canada, El Salvador, 

Nicaragua, Panama, and Chile.

As a result of its constant search for 
improvement, this company has been 

granted certifications such as ISO 
22000: 2005, Safety Certification with 

LSQA Latu Systems and KOSHER 
Certification (2014).

THE COMPANY LA EMPRESA

Peach palm cream

www.alpigo.com

We seduce the 
most demanding 

palates.
Enamoramos al más exigente 

paladar.



122

INDUSTRIA LOS PATITOS S.A.

Achiote líquido

An entirely natural coloring that 
provides unique and invigorating 

seasoning; this modern liquid product, 
originally inherited from the Costa Rican 

indigenous peoples, has become an 
essential ingredient to prepare meals in 

different countries.

Colorante completamente natural con 
una sazón única y estimulante. Este 
ingrediente, herencia de los aborígenes 
costarricenses, se ha vuelto esencial en los 
platillos de varios países con su moderna 
presentación líquida.

72 años produciendo el mejor achiote, 
condimentos y especies, hacen de esta 
empresa 100% costarricense sobresalir 
en el mercado nacional e internacional 
gracias a la innovación y al servicio 
al cliente, llevando color y sabor a 
Panamá, Nicaragua, El Salvador y 
Estados Unidos.

Posee la certificación ISO 9001 
versión 2008.

For 72 years, this 100% Costa Rican 
company has been producing the best 

achiote, seasonings, and spices that 
make it stand out in both the national 

and international markets, thanks to 
innovation and great customer service. 

The company brings color and flavor 
to Panama, Nicaragua, El Salvador, and 

the United States.

It has been certified by ISO 9001 in its 
2008 version.

THE COMPANY LA EMPRESA

Liquid annatto

www.lospatitos.com 

A natural spice 
that adds color 

and f lavor to your 
meals.

Naturaleza que le da color y sabor a 
sus platillos.



Snacks
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ALIMENTOS BERMÚDEZ S.A. 

Chips de plátano, banano y yuca

You can enjoy the tropical flavors of 
bananas, plantains and cassava, now in a 

crunchy, all-natural snack that will delight 
with its unique taste and modern packaging.

Enjoy these green plantain, ripe plantain, 
banana, and cassava chips in their small, 

medium, and large presentations.

Todo el sabor del banano, el plátano y 
la yuca ahora en unos crujientes snacks 
completamente naturales que lo harán 
deleitarse con un sabor único dentro de un 
moderno empaque.

Disfrute el plátano verde, el  plátano 
maduro, el banano y la yuca en sus 
presentaciones: pequeñas,  
medianas y grandes.

Tres años en el mercado  
produciendo snacks 
naturales y exóticos bajo 
los mejores estándares 
de calidad y la más alta 
tecnología en sus procesos 
de elaboración. 

Esta empresa exporta a: 
Trinidad y Tobago, Jamaica, 
Barbados, Guyana, Santa 
Lucía, San Vincent, Panamá 
y Nueva York y posee 
las certificaciones ISO 
14001:2004 y Kosher.

Alimentos Bermúdez has 
been in the market for three 

years, producing natural 
and exotic snacks under the 

highest quality standards 
and using state-of-the-
art technology in all its 

manufacturing processes. 

This company exports to 
Trinidad & Tobago, Jamaica, 
Barbados, Guyana, St. Lucia, 
Panama, and New York, and  

has been certified by ISO 
14001:2004 and Kosher.

THE COMPANY LA EMPRESA

Cassava, banana and plantain chips

www.soldanza.co.cr

Exotic snacks, ready 
to share and enjoy.

Exóticos snacks listos para deleitar, 
que comparten el sabor natural.
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GRUPO POZUELO PRO S.A.

Plátano verde con sal

These slightly salted chips made 
from unripened plantains, grown and 

processed in the lands of Costa Rica, 
constitute a unique and exotic snack to 

be greatly enjoyed. It comes with all of its 
natural properties, keeping its freshness 

and incomparable crunch.

Available in different presentations: 
Salted Sliced Plantain, Garlic-flavored 

Plantain, Lemon-flavored Plantain, Ripe 
Plantain, and Salted or Lemon-flavored 

Unripe Plantain Strips.

Cultivado y procesado en tierras 
costarricenses para el disfrute de 
un delicioso chip, este plátano verde 
ligeramente rociado con sal es un 
bocadillo diferente y exótico con todas 
sus propiedades naturales que mantiene 
su frescura con un inigualable crunch.

Puede encontrarlo también en diferentes 
presentaciones como: Plátano en rodajas 
con sal, Plátano con ajo, Plátano con 
limón, Plátano maduro y Plátano verde 
con sal en tiras, o con limón.

Manos costarricenses, 
apasionadas y 
comprometidas  producen 
desde 1997,  snacks y 
semillas con una interesante 
variedad de líneas, por lo 
que han sobresalido en 
mercados internacionales 
como: Nicaragua, Guatemala, 
Honduras, Panamá, el 
Salvador, República 
Dominicana, Trinidad y 
Tobago, Barbados, Puerto 
Rico, Estados Unidos, Italia, 
Bélgica, Inglaterra y Francia.

Since 1997, passionate 
and committed Costa 

Rican hands have been 
producing snacks and 
nuts in an interesting 

variety of product lines 
that have excelled in 

international markets such 
as Nicaragua, Guatemala, 

Honduras, Panama, El 
Salvador, the Dominican 

Republic, Trinidad & Tobago, 
Barbados, Puerto Rico, the 

United States, Italy, Belgium, 
England, and France.

THE COMPANY LA EMPRESA

Salted plantain chips 

www.prosnacks.com

An exotic snack 
free of gluten, 

cholesterol, and 
trans-fat.

ç
Exótico bocadillo  libre de gluten, sin 

colesterol y libre de grasas trans.
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GRUPO POZUELO PRO S.A.

Yuca tostada con sal 

Delight yourself with the crunch of 
cassava chips, the perfect side for the 

typical dishes served on your table. 
Grown and processed in Costa Rica, 

cassava chips are an exquisite and exotic 
  .kcans eerf-loretselohc dna ,-taf ,-netulg

It is the perfectly healthy bite for you.

Available in a variety of flavors: Salted, 
BBQ and Sour Cream and Onion 

Cassava Chips

Qué rico escuchar el crunch de las yuquitas 
tostadas que acompañan los platillos típicos 
de la mesa. Cosechadas y procesadas en 
tierras costarricenses son un exquisito y 
exótico bocadillo libre de gluten, de grasas 
y sin colesterol que lo convierten en una 
merienda perfectamente saludable.

Se puede encontrar en  presentaciones 
de  yuca con sal,  yucas con sabor a BBQ y 
yucas con sabor a crema y cebolla.

Desde 1997, manos costarricenses 
trabajan en la producción y venta de 
una gran variedad de snacks y semillas 
con altos estándares de calidad para ser 
la opción número uno en el mercado 
nacional e internacional, por eso 
exportan a Centroamérica, República 
Dominicana, Puerto Rico, Estados 
Unidos, Italia, Francia y Bélgica.

Since 1997, Costa Rican hands have 
been producing a large variety of snacks 

and nuts under the highest quality 
standards, thus to become the top choice 

in both national and international 
markets.  It exports its products to 

Central America, the Dominican 
Republic, Puerto Rico, the United States, 

Italy, France, and Belgium.

THE COMPANY LA EMPRESA

Salted cassava chips 

www.prosnacks.com

Exquisite gluten, fat 
and cholesterol

free snack.

Exquisito bocadillo sin grasa ni 
colesterol..
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Galleta dulce de café y chispas de chocolate espresso mocha

All the qualities of the renowned Costa 
Rican coffee are blended in these exotic 

chocolate chip cookies, which are low 
in fat, sugar and sodium. These cookies 

contribute to a well-balanced and healthy 
lifestyle as they are an excellent source 
of prebiotic fiber that is essential for an 

optimal intestinal health and well-being. 

Available in 168 g. and 24 g. bags.

Todas las cualidades del reconocido café 
costarricense se mezclan en una exótica 
galleta con chispas de chocolate, baja en 
grasa, azúcar y sodio, que además favorece 
una alimentación equilibrada y saludable 
por ser fuente de fibra prebiótica, la que 
contribuye a una mejor salud intestinal  y 
sensación de bienestar. 

Se puede encontrar en presentaciones  
de 168 g y 24 g.

Mafam trabaja fuertemente desde 
hace 22 años en la industria 
alimentaria para ofrecer deliciosos 
e innovadores productos con alto 
valor nutricional, que proporcionen 
bienestar a las personas bajo un 
parámetro de responsabilidad social, 
por eso están certificados con ISO 
22000:2005 e ISO 22002. Exportan a 
Centroamérica, República Dominicana, 
Colombia y Panamá.

For 22 years, Mafam has been working 
hard in the food industry to create 

delicious and innovative products with 
high nutritional value for the well-
being of consumers. As it operates 

under social responsibility parameters, 
it has been granted certifications such 

as ISO 22000:2005 and ISO 22002. 
The company exports its products 
to Central America, the Dominican 

Republic, Colombia and Panama.

THE COMPANY LA EMPRESA

Espresso mocha coffee cookies with chocolate chips

www.nutrisnacks.net

A special cookie with 
the best Costa Rican 

coffee.
ç

Una galleta especia l con el mejor café 
de Costa Rica.

INDUSTRIAS MAFAM S.A. 
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22 años dedicados a la industria de 
alimentos ricos y saludables en Costa 
Rica han convertido a esta empresa en 
la preferida de quienes se preocupan 
por su bienestar. También han creado 
conciencia en los consumidores de 
otros mercados como República 
Dominicana, Colombia, Panamá y 
Centroamérica a los que exporta.

Poseen la Certificación Internacional de 
Seguridad Alimentaria FSSC 22000, la cual 
integra la ISO 22000:2005 e ISO 22002.

Twenty-two years of dedication to the 
industry of flavorful and healthy foods 

in Costa Rica have turned this company 
into the favorite of those concerned 

about their well-being. It has also 
raised awareness among consumers 

in other markets by exporting its 
products to the Dominican Republic, 

Colombia, Panama, and the rest of 
Central America.

It has been granted Food Safety System 
Certification FSSC 22000, which 

includes ISO 22000:2005 and ISO 22002.

THE COMPANY LA EMPRESA

INDUSTRIAS MAFAM S.A. 

Granola con almendras y arándanos rojos sin azúcar agregado

For breakfast, as a snack or after 
exercising, enjoy this delightful and 

nutritious granola, and relish in a great 
combination of almonds and cranberries 

with no added sugar. With its high 
content of prebiotic fiber, this granola 

will help you stay healthy. 

Available in a 420 g and 40 g 
presentation.

Ya sea en el desayuno, en las meriendas 
o después del ejercicio, disfrute de una 
deliciosa y nutritiva granola y saboree la 
combinación de almendras con arándanos 
rojos sin azúcar adicionada. Lo ayudarán 
a conservar su salud, gracias a la gran 
cantidad de fibra prebiótica que contiene.

Encuéntrela en presentación de  
420 g y 40 g.

Sugar-free granola with almonds and cranberries

www.nutrisnacks.net 

Healthy and 
nutritious, without 

sacrif icing its 
superb f lavor.

ç
Saludable y nutritiva, sin renunciar a 

su exquisito sabor.
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CRUNCH

Chips de tortilla naturales

These healthy tortilla chips offer all 
the natural flavor of the corn grown 

in Costa Rican fields. They are gluten 
and salt free, so they provide the ideal 
snack for celiac consumers and those 

who are concerned about a having a 
healthier lifestyle, since they contain 

just 100 calories.

Available in boxes with 5 units of 1 kg/u, 
and boxes with 10 units of 500 g/u

Estos saludables chips de tortilla 
contienen todo el sabor natural 
del maíz sembrado en tierras 
costarricenses. Es el snack ideal para 
celiacos y para quienes desean cuidar 
su figura porque es libre de gluten y 
de sal y, al ser un producto horneado, 
contiene solamente 100 calorías. 

Se puede encontrar en cajas de 5 unidades de 
1 k/u, en cajas de 10 unidades con 500 g/u.

Esta mediana empresa familiar de 
capital costarricense se dedica desde 
hace 30 años a la producción de harina 
de maíz y sus derivados. 

Su gran logro ha sido  la excelencia 
en los negocios, reflejado en los altos 
estándares que significan los productos 
de Costa Rica en países como Panamá.

For 30 years, this Costa Rican medium-
sized family company has been 

engaged in producing corn flour and 
other corn by-products. 

Its most significant achievement 
has been the business excellence 

reflected in the highest standards of 
these Costa Rican products sold in 

countries like Panama.

THE COMPANY LA EMPRESA

Tortilla chip natural

www.instamasa.com

A healthy snack for 
any occasion.

ç
Snack saludable para cualquier 

ocasión.
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NATURALS SINS

Chips de frutas

The freshness and shapes of Costa Rican 
tropical fruits are kept in a crunchy and 

tasty snack that you will not be able 
to resist. A sophisticated and unusual 

process turns these chips into a totally 
healthy and guilt-free experience.

Available in a single presentation of 28 
g / 1 oz. crispy flaked apple, pineapple, 

mango, coconut, orange, and beet.

La frescura y forma de las frutas 
tropicales de Costa Rica se conservan 
en un snack crujiente y sabroso que 
no podrá parar de comer. Su delicado 
e inusual proceso hace de estos chips 
toda una experiencia saludable libre de 
remordimientos.

Presentación única de 28 g / 1 oz, en 
crujientes hojuelas de manzana, piña, 
mango, coco, naranja y remolacha.

La calidad, la frescura y la 
innovación son los factores 
comunes de esta joven 
empresa costarricense, que 
con tan solo 3 años en el 
mercado, ha logrado colocar 
su receta casera a nivel 
internacional. Actualmente 
exporta a Panamá, 
Nicaragua, El Salvador, 
Guatemala, Estados Unidos, 
Canadá y Japón.
Posee Certificación de 
Calidad FSSC 22000:2011.

Quality, freshness, and 
innovation are the common 

elements of this Costa 
Rican start-up company. 
With just three years in 

the market, it has been able 
to place its home recipe 

at an international level, 
and currently exports 

its products to Panama, 
Nicaragua, El Salvador, 
Guatemala, the United 

States, Canada, and Japan.
It has been granted  

the FSSC 22000:2011  
Quality Certification.

THE COMPANY LA EMPRESA

Fruit chips

http://naturalsins.co

Crispy, innovative, and 
healthy tropical fru its.

Crujientes, novedosas y saludables 
frutas tropicales.
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TODO NATURAL 

Piña deshidratada 

The sweetest and juiciest pineapples 
harvested in the tropical country Costa 

Rica are carefully dried to attain this exotic 
product that not only stimulates  your 
palate, but also promotes a nutritious 
diet and healthy lifestyle for its loyal 

consumers as it does not contain any 
added sugar, additives or preservatives. 

Available in presentations of 100% 
natural or chocolate covered pineapple, 

in slices and chunks .

La piña más dulce y jugosa cosechada en un 
país tropical como Costa Rica se deshidrató 
para convertirla en un producto exótico que 
estimula el paladar, promueve el estilo de 
vida saludable y la nutrición de sus fieles 
consumidores al no contener azúcares 
agregados, aditivos ni preservantes.

Se puede encontrar en presentación 
100% natural así como con cobertura de 
chocolate. En rodajas y trozos. 

Empresa especializada en el 
deshidratado de piña desde hace 
más de 15 años. Tiene experiencia en 
exportación a varios países, en Europa 
está su mayor mercado. La respalda la 
certificación Kosher,  ISO 14001:2004 
relacionada al medio ambiente, ETI 
para el mejoramiento de la vida laboral 
de los trabajadores y la certificación de 
calidad y seguridad Global G.A.P.

A company specialized in drying 
pineapple for over 15 years. It is highly 

experienced in exporting to several 
countries, with its largest market being 

Europe. It has been certified by ISO 
14001:2004 regarding environmental 

issues, ETI for improving workers’ labor 
conditions, and Global G.A.P. regarding 

quality and safety.

THE COMPANY LA EMPRESA

Dried pineapple

www.totalnaturalcr.com

Dried pineapple, 
100% natural!ç

Piña deshidratada, 100% natural





8. Grupo Agroindustrial Numar S.A.

1. Los Selectos del Futuro Cinco S.A.

17. Corporación Tamboreal

9. Agroindustrial Montaña Azul 
Internacional del Siglo XXI S.A

21. Pasta y Basta Artesanos del Sabor, S.A.

2. Café Britt Costa Rica S.A.

18. Corporación Tamboreal

10. Sweetwell Costa Rica Ltda.

46. Alimentos Kámuk Internacional 
(Costa Rica) S.A.

22. Productos Congelados Bajo Cero S.A.

3.Consorcio de Cooperativas de Café de 
Guanacaste y Montes de Oro COOCAFÉ R.L.

19. Cooperativa de Productores de 
Leche Dos Pinos R.L.

11. Grupo Montserrat de Costa Rica S.A.

47. Alimentos Prosalud S.A.

23. Scatola Rossa S.A.

4.Cooperativa de Productores de Leche 
Dos Pinos R.L.

12. Fábrica Nacional de Licores (FANAL)

48. Grupo Agroindustrial Alpízar 
González S.A.

24. Scatola Rossa S.A.

5. Cooperativa de Caficultores y Servicios 
Múltiples de Tarrazú R.L.

13.Fábrica Nacional de Licores (FANAL)

49. Industria Los Patitos S.A.

6. Costa Rica Coffee Export S.A.

14.Fábrica Nacional de Licores (FANAL)

7. Distribuidora Café Montaña

45. Alimentos Kámuk Internacional 
(Costa Rica) S.A.

42. Derivados de Maíz Alimenticio S.A.

43. Grupo Agroindustrial Alpízar 
González S.A.

44. Agroindustrial Montaña Azul 
Internacional del Siglo XXI S.A.

53. Industrias Mafam S.A.

54. Industrias Mafam S.A.

55. InstaMasa S.A.

56. Natural Sins Ltda.

50. Alimentos Bermúdez S.A.

57. Todo Natural S.A.

51. Grupo Pozuelo Pro S.A.

52. Grupo Pozuelo Pro S.A.

20. AquaCorporación Internacional S.A.

15. Centenario Internacional S.A.

35. ASSUKKAR S.A.

36. Servicios de Pastelería S.A.

37. Servicios de Pastelería S.A.

38. Jinca Foods S.A.

32. Café Britt Costa Rica S.A.

39. Corporación ManzaTé de C.A., S.A.

33. Trisquel S.A.

40. Sweetwell Costa Rica Ltda.

34. Gourmet Fields S.R.L.

41. Turrones de Costa Rica S.A.

16. Corporación ManzaTé de C.A. , S.A.

25. Grupo Agroindustrial Alpízar 
González S.A.

26. Fruta Dulce de Costa Rica S.A.

27. Fruta Dulce de Costa Rica S.A.

28. Norka Ltda.

30. Roma Prince S.A.

31. Roma Prince S.A.

29. Sweetwell Costa Rica Ltda.

BEVERAGES AND LIQUORS

PASTA

 BAKERY, CONFECTIONERY
 & SWEETENERS

READY TO EAT MEALS & 
FROZEN PRODUCTS

SAUCES, CONDIMENTS &
VEGETABLES PRESERVES

SNACKS

JAMS, MARMALADES & FRUIT 
PRESERVES 



Alimentos Kámuk Internacional 
(Costa Rica) S.A.

(506) 2574-6203

www.kamukcr.com

AquaCorporación Internacional S.A.
(506) 2668-4000

www.tilapia.com

DIRECTORY
DIRECTORIO

Café Britt Costa Rica S.A.
(506) 2277-1500

BrittGourmetCoffee

cafebritt

www.cafebritt.com

Coocafé R.L.
(506) 2244-6311

coocafe

COOCAFE_RL

www.coocafe.com

Costa Rica Coffe Export S.A.
(506) 2244-6311

crcxsa

crcxsa

www.crcxsa.com

Grupo Alpigo S.A.
(506) 2472-2955

Alpigo

GrupoAlpigo

www.alpigo.com

Scatola Rossa S.A.
(506) 4000-5570

scatolarossacr

ScatolaRossa

www.scatolarossa.net

Distribuidora Café Montaña S.A.
(506) 2442-0000

Café Montaña
www.montanacoffeeshop.com

Assukkar S.A.
(506) 2280-8686 

DulceTcr
www.organicsugar.com

Cooperativa de Productores de 
Leche Dos Pinos R.L.

(506) 2437-3000

tasteitcostarica
www.dospinos.com

Corporación Tamboreal S.A.
(506) 2291-0796

Thetealand
www.thetealand.com

Industrias Mafam S.A.
(506) 2272-2706

 lameriendainteligente
www.nutrisnacks.net

Alimentos Bermúdez S.A.
(506) 2798-9390

SoldanzaCR
www.soldanza.co.cr

Derivados de Maíz Alimenticio S.A.
(506) 2543-1400

lheartpalm
www.demasapalm.com

Coopetarrazú R.L.
(506) 2546-6098

CoopetarrazuRL
www.coopetarrazu.com

Fábrica Nacional de Licores (FANAL)
(506) 2494-0100

Guaro Cacique
www.fanal.co.cr

Alimentos Prosalud S.A.
(506) 2504-7676

    Tonnino
www.alimentosprosalud.com

Productos Congelados Bajo Cero S.A.
(506) 2574-5151
www.bajocerocr.com

Fruta Dulce de Costa Rica S.A.
(506) 2239-4334
www.frutadulce.com

Centenario Internacional S.A.
(506) 2261-4200

roncentenario
www.centenariointernacional.com

Grupo Agroindustrial Numar S.A.
(506) 2284-1000

 Cafe1820
www.cafe1820.com

Los Selectos del Futuro Cinco S.A.
(506) 2209-2500

rainforestcostarica

www.drinkrainforest.com

Corporación ManzaTé de C.A S.A.
(506) 2276-9631

manzatea

www.manzate.co.cr

Instamasa S.A.
(506) 2439-1616

Instamasa

www.instamasa.com

Servicios de Pastelería S.A.
(506) 2217-2600 / 2217-2609

www.fascr.com

Industria Los Patitos S.A.
(506) 2239-2111

Los-Patitos

www.lospatitos.com

Norka Ltda.
(506) 2215-0200

ChileJelly

www.chilejelly.com

Pasta y Basta Artesanos del Sabor S.A.
(506) 2222-2272

PastayBastaCR

www.pastaybasta.com

Sweetwell Costa Rica Ltda.
(506) 2239-1800

SweetwellCR

www.sweetwell.net

Todo Natural S.A.
(506) 2508-3070

TodoNaturalCR

www.todonaturalcr.com

Turrones de Costa Rica S.A.
(506) 2268-7979

TurronesDoredeCostaRica

www.turronesdore.com

Trisquel S.A.
(506) 2268-1335

ChocolateSibu

www.sibuchocolate.com

Natural Sins LTDA.
1-561-531-8943

NaturalSins

@NaturalSins

www.naturalsinsonline.com

Roma Prince S.A.
(506) 2436-3500

roma.prince

pastasroma

www.romaprince.com

Grupo Pozuelo Pro S.A.
(506) 2249-0505

ProductosPRO
www.prosnacks.com

Jinca Foods S.A.
(506) 2440-1255

Jinca-Foods
www.grupojinca.com

Grupo Montserrat de Costa Rica S.A.
(506) 2221-2380
www.vinosfiesta.com

Gourmet Fields S.R.L.
(506) 8730-4344

GourmetFields 
www.gourmetfields.com

Agroindustrial Montaña Azul 
Internacional del Siglo XXI S.A.

(506) 2261-4128

montanaazul.agroindustrial

 @montana_azul

www.montana-azul.com






